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Respected provost, Miss Deng and everybody, good morning. My name is Liu Siyu. Today
I am very happy to present you the translation about the original text of Dao De Jing and the

annotation by Venerable master Hanshan.

The speak will divided into three parts. First, I will read my translation of original Chinese
text chapter 58 and Shi Deqing’s F£/# % annotation. Second, I will share my commentary of

translation about the text. Finally, I want to talk some reflection on the whole translation.

1. Original text and translation of chapter 58 of the Daodejing B ELL

1.1 Original text

HERER, R, HBUE, LR . momif, mompril. st
fi, FAEIEHER. IERAE, B|RAK. N2k, HHBEA. 2UEATTMAE, Him
g, EAEE, StmAE.

1.2 Translation

If the state's politics are lenient and moderate, the people will be simple and honest. If the

politics are harsh and meticulous, then the people will complain and not satisfied. Fortune

! Hanshan Deqing #%1114#i%, Laozi Daodejing Jie & T IEE4& M, (Beijing, ZHONG HUA Book
Company,2020) p.119.



and misfortune depend on each other. Misfortune hid in happiness. Who knows what it is? It
is not fixed. The positive can become strange, and the good can become evil. People's
confusion has days for a long time. Therefore, the sage's virtue is upright and does not hurt
others, incorruptibility but not harsh to others, integrity and will not be presumptuous, bright

and does not flaunt himself.

2. Original text and translation of Shi Deqing’s F2{&% annotation of chapter 58

2.1 Original text — Part A

s EEAAZE, Mz U\ 7. M, Mad. iRk, A
AR 2 e MEEEEREH, A, B EERSUE, SR, i
NEATHM, AHRBRSE Sk MIRBAR, HREARALE. WHEBRIR, ER
WPl & HBORWBER D BEW, IRZAE %, RBREGERR. MEHBERE,

HIRGRER, SR, ZEALEZE.

2.2 Translation of Part A

This is a detailed introduction to the harm of actions done with intention in the previous
chapter, to show the method without any intention to do so. These characters ‘[’ mean
the unknown appearance. That is what it means by ‘The people can follow but cannot let
them know the reason.”. Because the people focus on seeing and listening. Then, if to
increase their knowledge, as mentioned in the previous chapter, there will be more and more
onerous laws, as well as more and more robbers and thieves. Therefore the sages just guide
the people with skillful means thabs so that people do not know the situation like walking in
the muddy water. Then people will have no understanding of the situation and there will be

no cases of committing crimes. So if the state's politics are lenient and moderate, the people
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will be simple and honest. If decrees are made very clear and square accounts in every detail,
then the people will only fear that they will violate and make mistakes, that they will suffer
losses, and that they will become worried all day long. So Laozi said, If the country's politics
are harsh and meticulous, then the people will complain and not satisfied. These characters

‘BREL’  mean a lot of worry and discontent.

2.3 Original text — Part B

B, ERE NGO PTG, AR, QA ZtE . o HEORE, RIAE T A
o AR A AR . B AMOA R, RIAEAE R G IR 2 M, R AE A0 3 1
HE. ¥l T H, Sk -F, sEEME. RMEmEEt, SM|E AU IEY

HR.

2.4 Translation of Part B

In fact, whether good or bad things happen or not depends on the first thoughts in one's
heart. If people's thoughts are good, it will turn and change bad things to good things. If
people’s thoughts are bad, it will turn and change good things to bad things. This is a truth
that misfortune and happiness often come together. Because people's motives and ideas will
never stop, so the good and bad things are just like a cycle in a circle. How people will know
to stop. Thus, Confucius said : ‘How incredible to predict the minute signs of things’ . Is

there no sage to help people with truth to correct the cycle of misfortune and happiness?

2.5 Original text — Part C

EEFEER, ANOAE, MIEAD, BEEG. ARZPIE, R R 4
oL, MR L AREE. IEPTa ARG H, AILLAEST . AL Z B A
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R, MABNZH, IFARIEZ R, HETH, =ZAN7, —ART7, MAEWE. A
o

U

AN

N

WARES . HRTERE, HiEfEmH.

2.6 Translation of Part C

But now morality has declined, and people's hearts are not as simple as those of the ancients.
They cannot distinguish between evil and good, and also reverse good and evil. The sage's
painstaking efforts to reveal the right truth, which are considered strange and weird. Sages
taught people to do good, but they treated sages as monsters. That is to say, if you admonish
others diligently before building trust with them, they will think you are speaking ill of them.
This is because the right way in people's heart has been lost for a long time, even if there is a
sage's teaching, it can not be corrected. Zhuangzi said, three people walking together, one lost
the way, but also can solve, but two people are confused, it is not so easy to solve. Now

everyone in the world is lost, could who solve it.

2.7 Original text — Part D

SENEEELACR, BAERBENDG, BRMYS. SEEsmAsHE . #,

hafii
i}
Uﬁ}

o JYERKERW. MERRTAGR R B, SZIEIR R, SEE AR, B

oy
i}

RS, MoumAGRE. B Mo cRb. WEANAGHR, migEEhE,
MUK N E. WA A TG, RN E %, BAIMRELR.

2.8 Translation of Part D

Therefore, the most important thing for sages to educate the people in such a turbid world is
to be able to integrate into them and influence them with own light without any traces.
Therefore, the sage's behavior is upright, but does not harm others. The character #| means

sectioning, that is too sharp. Although he is incorruptible, it will not hurt others like a knife.

4 Hanshan Deqing #X 111 #3%, Laozi Daodejing Jie & T-1E/E& i, p.120.
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The character 3| means too much cutting. Although he is integrity, but not indulge to do
anything. The character £ means ‘at will’. Although he is outstanding, he will not show off
himself or belittle others. The character # means flaunt one's opinion. That is to say sages
have strengths, and they are also good at self-restraint their own strengths. Therefore, they are
the reverence people in the world. Hence, he influence people without any intention and
expectation. He like quiet can make inner peace, and in that way, without doing anything, the

people themselves have changed.

3. Commentary

Next is my commentary of translation. I used dictionaries such as Shuowen Jiezi and online
dictionary Handian to check some words or characters that I cannot understand in the Chinese
original texts. Then when I translate in English, I checked the lexico online dictionary and
sometimes look up the notes in the previous lectures to help me translate more accurately.
Despite this, many places are still difficult to translate. Because in Chinese I cannot tell
whether it is a verb or a noun or other part of speech. This may cause me to misunderstand
the original text. For example, for this sentence ‘fL ¥ El, ZIH%IHAH-F. > At the beginning,
I understood the character Shen as equivalent to the ancient Chinese immortal. So I translated
it——Confucius said: ‘People who can grasp opportunities are immortals.” But I think there
is a big gap between this and the context. So I looked for information everywhere and read
this sentence repeatedly. I realized that this sentence is to show that it is very rare to be able
to pay attention to own motivation. Because immortals are very rare. This place is to describe
that there are very few people who can know and see their motives. Thus, Confucius had such
a sigh. So, I translated it——Confucius said : ‘How incredible to know the minute signs of

things’.

4. Self-Reflection

Then next, I'll share some reflection from my translation. for this sentence 'Fortune and
misfortune depend on each other. Misfortune hid in happiness'. , my understanding is that
whether it is good or bad, we should be able to treat it with an ordinary heart. If we meet

some good things and be very happy, or meet some bad things and be very sad. That is not



good choice, because we cannot observe the learning process from it. Everything has two
sides. If you are proud and vain when it comes to good things, you only increase your bad
behavior. On the contrary, if you can be calm in the face of good things, you will not easily
get carried away, and you will be able to observe your mind from them. If something bad
happens, you also can learn many experiences that how can we do the next time from it. So
do not immerse yourself in joy when encountering good things, and do not feel irritable or
depressed when encountering bad things, that is, do not put your mood on the things that have

passed, and more importantly, do the things that are now.

That is all for my presentation, thank you for listening.
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